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 1. OLDAL 

A „Nálunk Csolnokon” 3. számát tartja kezé-
ben a Kedves Olvasó! Karácsonyi számunk megje-
lenése óta sok minden történt házunk táján, volt 
részünk jóban, örömben, de természetesen szo-
morú dolgok is beárnyékolták hétköznapjainkat. 

Örömteli eseménysorozat volt az adventi gyer-
tyagyújtás az új faluközpontban, melyet minden 
alkalommal igényes program egészített ki. A Ne-
pomuki Szent János Plébániatemplom jótékonysá-
gi koncertje is segítette a karácsonyra való lelki 
felkészülést. Az Árpád-házi Szent 
Erzsébet Gimnázium és Szakközép-
iskola énekkara színvonalas műso-
rával könnyeket csalt a hallgatóság 
szemébe. A gyűjtés a templom 
padlózata javára tovább folytató-
dik, szívesen várnak minden segít-
séget.  

A Fúvószenekar hagyományos 
János napi koncertjén a Művelődé-
si ház ismét megtelt és a nézők 
nagy örömmel hallgatták a műsort. 
Csolnokon a karácsony szerves 
része ez a koncert, melyre méltán 
lehetünk büszkék. 

A Szilveszter megünneplése után 
kezdetét vette a báli időszak. Jelen-
tős esemény került „Nálunk Csol-
nokon” megrendezésre, a megyei Svábbál. A sike-
res rendezvény jó hírünket vitte tovább. A bálról a 
4. oldalon számolunk be, e helyütt is köszönetet 
mondunk a Német Nemzetiségi Önkormányzat-
nak a bál színvonalas megrendezéséért. 

Örömteli esemény volt a Wagenhoffer kórus 10 
éves jubileumi műsora, vendégek érkeztek hoz-
zánk az ország különböző részeiről. A fúvószene-
kar március 15-i koncertjén közösen emlékeztünk 
meg az 1848-as szabadságharcról, a márciusi ifjak-
ról. 

Mindennapjainkban nemcsak öröm érhet ben-
nünket, azonban  

„Az Élet él és élni akar, 
Nem azért adott annyi szépet, 
Hogy átvádoljanak most rajta 

Véres s ostoba feneségek.” 
írja Ady az Intés az őrzőkhöz című versében. A 

nagyböjti időszakban Simon András kiállításának 
megnyitóján Kovács Lajos író a következőket 

mondta: „Húsvét előtt néhány héttel, keresztény 
kultúránk legnagyobb ünnepének előestéjén itt 
ma, most egy olyan ember tiszta tekintetével talál-
kozhat a miénk, aki művészi válságából eljutott a 
megtisztulásig. Megmutatja nekünk azt a belső 
világot, amelyben a harmónia, az etika (tehát az 
erkölcs, a tisztesség, az emberség) a mérték, s ő 
ezekhez az értékekhez akkor fordult, amikor vala-
mi egészen másra lett szüksége, mint amit addig 
tett. Van egy megszenvedett, végletesen letisztult 

eszköze az értelmezéshez: ez pedig 
a vonal. Nem önti el a tus tintája, 
csupán megkarcolja. Ahogy meg-
karcol bennünket néha a szél, más-
kor a nap fénysugara, egy ág a 
fáról, egy embertársunk körme, 
vagy csak a tekintete… Néha még 
egy szó is képes rá. Ez a karcolás 
pedig szétfut a bőrünkön. És törté-
netként vésődik ránk, vésődik be-
lénk. Nem gyógyul be. Megkarcolja 
a lelkünket egy másik ember arca: 
egy baráté, vagy a szerelemé. 
Megcsodálunk egy pici újszülöttet, 
aki most érkezett közénk. Megün-
nepeljük, hogy születünk, vagy 
összekötjük a sorsunkat egy másik 
emberrel. Mennyi költészet van az 

életünkben!” Nekem Kovács Lajos szavai felértek 
egy nagyböjti lelkigyakorlattal.  

Elérkezett a húsvét,  Krisztus keresztre feszítésé-
nek és feltámadásának napja. Akár hívő az ember, 
akár nem, a húsvét egyet jelent az újjászületéssel, 
a továbbéléssel és a továbblépéssel. A hosszú hi-
deg tél után végre kimehetünk a természetbe, 
kertészkedhetünk, dolgozgathatunk a szőlőben, 
hisz „Az Élet él és élni akar…” A tavaszi megtisztu-
lás jegyében szervezi Képviselő-testületünk akció-
ját is, hogy megtisztítsuk falunkat, környezetünket 
a télen felhalmozódott sok-sok hulladéktól. 

A nagyhéten sétáljunk fel a Kálváriára, a stációk-
nál meg-megállva idézzük fel az elmúlt évet és 
várjuk a kerepelő gyerekeket, akik a csolnoki hús-
vétot még szebbé teszik! 

Kolonics Péterné 
képviselő, felelős szerkesztő 

Den Janzabach entlang 
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A Húsvét a kereszténység legnagyobb 
ünnepe, amelyet Jézus Krisztus feltá-
madásának emlékére tartunk meg 
évről-évre. A hit szerint a nagyböjt 
idején senki sem ehet húst, csak azt, 
"amit az ég harmatja 
termelt". Azaz vizet, 
kenyeret, zöldséget, 
gyümölcsöt A keresz-
tény korban jó ideig a 
Húsvét jelentette az év 
kezdetét. A nikaiai zsi-
nat azonban úgy hatá-
rozott, hogy a tavaszi 
napéjegyenlőség utáni 
holdtöltét követő va-
sárnapra essék, márci-
us 22-e és április 25-e 
közé.  Sokáig az ünne-
pélyes keresztelés is 
része volt a nagyszom-
bati feltámadással kez-
dődő, körmenettel összekapcsolt ün-
nepnek, s ennek emléke lehet a locso-
lás. 
A húsvéthoz szinte minden népnél 
sok szokás kötődik még a keresztény-
séget megelőző korból, hiszen a ta-
vaszt, a természet újjáéledését évez-
redekkel ezelőtt is megünnepelték az 
emberek. A régi korok emberei sok 
szállal kapcsolódtak a természethez. 
Munkájukat, mindennapi életük rend-
jét, örömeiket, bánataikat is befolyá-
solta a természet örök változása. A tél 
és a nyár kettősében, az élet és a ha-
lál párhuzamát látták.  
A tavaszi napéjegyenlőséggel egyre 
hosszabbodott a Nap útja, s ez jelen-
tette számukra a fényt, a Nap feltá-
madását.  
 
Legrégebbi szimbólum bizonyára a 
tojás, amelyet idővel az élet színére, 
pirosra festettek. A tojás jelképe meg-
található az ókori egyiptomiaknál, a 
perzsáknál, a kínaiaknál, de az ószláv 
és az ógermán népek is, tojást aján-
dékoztak egymásnak. S mivel a tojás 
az ősi megtermékenyítési mítoszokat 
úgyszintén szimbolizálja, érthető, 
hogy Közép-Európában Húsvét hétfő-
jén a lányok miért adnak festett tojást 
az őket vízzel, manapság inkább már 
illatosított vízzel, kölnivel meglocsoló 
legényeknek. 

A húsvéti nyúl jelképe Németország-
ból ered. Az ötletet állítólag az adta, 
hogy az ünnep idején a Hold úgy néz 
ki, mint a nyuszi mintás tojás. Valószí-
nűbb, ez az állat szaporasága miatt a 

megtermékenyítést is szimbolizálja. 
Bizonyára gyakorlati oka volt annak, 
hogy nálunk a báránysült helyét miért 
a sonka vette át az ünnepi étkezés-
ben. A böjt elteltével ugyanis ilyenkor 
lehetett elővenni a disznóvágásból 
eltett füstölt sonkát. 
A húsvéti ünnep neve különböző nyel-
veken más és más. Közös eredete 
azonban, a Húsvét héber neve, a 
pészah. A szó kikerülést, elkerülést 
jelent. A húsvét angol neve: passover, 
átrepülést jelent. Gyakorta használják 
az Easter elnevezést, mely a német 
Ostern szóval együtt keresendő. Őse 
egy germán istennő, Ostara az alvilág 
úrnője, ünnepe a tavaszi napéjegyen-
lőség idején volt. A magyar szó: hús-
vét, az azt megelőző időszak, a negy-
vennapos böjt lezárulását jelzi.  
Nagycsütörtökön, zöldcsütörtökön a 
harangokat  a fiúk, mint nálunk Csol-
nokon is, kereplőkkel helyettesítik. 
Nagycsütörtök estéjén a harangok 
elhallgatnak, a hagyomány szerint 
Rómába mennek. A harangok útjának 
célja, hogy lássák a pápát; de van, 
ahol azt tartották, hogy a tojások 
gyűjtése is, melyeket azután leszór-
nak a gyerekeknek, amikor visszatér-
nek.  
Nagypéntek, Jézus kereszthalálának 
napja - gyászünnep. A Mária-siralmak 
is ehhez a naphoz kötődnek. Ilyen 

Mária-siralom az egyik legrégebbi 
nyelvemlékünk: “Világ világa, virág-
nak virága. Keserűen kínzatul, Vas 
szegekkel veretül.”  
A feltámadás napja Húsvétvasárnap. 

Sok országban szokás e 
napon a napfelkeltét egy 
magas hegy tetején várni. 
Ehhez több hiedelem kap-
csolódik. Egyik szerint a 
felkelő nap Krisztus feltá-
madásának bizonyítéka, a 
másik szerint, aki jól figyel, 
megláthatja benne a Krisz-
tust jelképező bárányt a 
zászlóval.  
Húsvét másnapja Európa-
szerte a játék, a vidámság 
napja. Magyarország egyes 
vidékein e napot vízbevető 
hétfőnek is hívják, mert e 
nap a locsolás napja. A víz 

tisztító ereje a kereszténységnél a 
kereszteléshez kapcsolódik.  
 
Hagyományos húsvéti ételeink. A 
magyar és az európai keresztény ha-
gyományban az egész húsvéti ünnep-
kör során kiemelt jelentőséget kap-
nak az ünnep egyes szakai alatt fo-
gyasztott ételféleségek. A régi idők-
ben a böjti napokon csak kenyeret, 
sót és száraz növényi eledeleket volt 
szabad enni és csak egyszer ehettek 
napjában.  Országszerte elterjedt böj-
ti étel volt a bableves, tojásleves, rán-
tás nélküli krumplileves, babsaláta, 
krumplisaláta és a főtt tészták, ezek 
közül is a mákos tészta.  
A katolikusok húsvéti ünnepének év-
századok óta egyik kiemelt mozzanata 
a jellegzetes húsvéti ételek –kalács, 
sonka, bárány, tojás, stb.– megszen-
telése 
Hazaérve a család az asztalt körülülve 
azonnal nekilátott a szentelt húsvéti 
ételek elfogyasztásának. Ilyenkor a 
szentelt ételeknek még a morzsáját, 
maradékát sem dobták ki, mert kü-
lönleges erőt tulajdonítván nekik má-
gikus célra használták ezeket. A mor-
zsát például a tyúkok elé szórták, 
hogy a következő évben jobban tojja-
nak. 
 

(gyűjtötte kOpE) 

HÚSVÉTRA 
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Megújul a Művelődési Ház? 

2012. január 10-én Priegl Éva lemon-
dott a Művelődési Ház igazgatói 
posztjáról. Sajnálattal vettük tudomá-
sul döntését, de elfogadtuk. A község 
nevében köszönjük szépen sokéves 
munkáját, a színvonalas műsorok, 
programok szervezését és azok lebo-
nyolítását! Éva továbbra is jelentős 
szerepet vállal községünk életében, a 
Német Nemzetiségi Önkormányzatban 
és a táncoktatásban folytatja tovább 
sokrétű tevékenységét! 
Az igazgatói állásra egy pályázat érke-
zett, Kovács Dorottyáé, aki márciustól 
vezeti az intézményt. Munkájához sok 
sikert kívánunk! Itt olvashatjuk elkép-
zeléseit a jövőre nézve. 
 
Egyrészt nem újul meg, mert miért 
dobnánk ki azt, ami jó, ami használha-
tó, amit szeretnek a csolnokiak. Más-
részt megújulásra mégis szükség van!  
A Művelődési Ház új vezetőjeként 
egyelőre ismerkedem a tennivalókkal. 
Öröm látni, hogy közösségi térnek 
tartják, sokan és otthonosan használ-
ják a Házat. Sajnos a programokon 
kevés fiatalemberrel találkoztam, vi-
szont a könyvtárban ők vannak több-
ségben! Jó lenne őket egyéb program-
jainkon is látni, és jó lenne, ha a lakos-
ság még szélesebb köre találna itt ma-
gának hasznos, értékes időtöltést, 
ezért színesíteni szeretnénk program-
kínálatunkat!  

Egyetlen bevált programtól sem 
kell megválnunk, ám a lista bő-

víthető, ehhez várjuk az Önök javasla-
tait, ötleteit! Tegyék meg, hogy a már 
itt is olvasható kérdőívet kitöltik és 
visszajuttatják a Művelődési Házba! 
Válaszaikból látjuk az igényeket, és 
igyekszünk ennek ismeretében bővíte-
ni programlistánkat! Várjuk és köszön-
jük a visszajelzéseket! 
 

Tavaszi – nyáreleji programajánló 
 

Két új egészségvédő programra sze-
retném felhívni a figyelmet. Életfa 
csoport alakult március végén, ahova 
a testsúlyproblémákkal küzdőket és 
fogyni vágyókat várják. Azt mondják, 
hogy a változás a fejünkben kezdődik. 

Tanácsuk: mozogni és enni kell, csak 
nem mindegy, mit és mennyit! A cso-
port kéthetenként szerdán délután 6 
órától tartja foglalkozásait, ahol válto-
zatos program várja a résztvevőket. 
Lehet csatlakozni!  
Április közepén indul az ÖkoKör, ahol 
a takarékos és egészséges háztartás 
témáival 9 foglalkozás keretében talál-
kozunk kéthetente. Tanulunk egymás-
tól és megoszthatjuk jól bevált tapasz-
talatainkat, pl. hogyan lehet csökken-
teni a fűtési költséget, a háztartási 
szemetet, milyen az egészséges és 
olcsó étel, hogyan komposztáljunk, 
stb. Előzetes jelentkezés a Művelődési 
Házban személyesen vagy telefonon 
(06-30/894-5104) lehetséges. Mindkét 
program ingyenes. 
Május elsején vidám majálisra várjuk 
mindazokat, akik eljönnek a Bányász 
Művelődési Ház udvarára. Bográcso-
zás mellett kellemes hangulat és prog-
ram várja majd az idelátogatókat.  
Június 17-én Tanévzáró Partyt rende-
zünk az ifjúságnak, majd június 25-29-
e között tartjuk a Nyári Iskolai Tábort, 
amire május 7-18-a között lehet je-
lentkezni. Az iskolában lehet kérni 
jelentkezési lapot. 
A nyár hagyományosan rangos prog-
ramja a Falunap, amit idén július 27-
29-e között rendezünk meg. Reméljük, 
hogy minél többen tudnak kapcsolód-
ni programjainkhoz!  

Mindenkit szeretettel várunk! 
Kovács Dorottya 

A Csolnoki Fúvószenekar Koncertje 
Immár hagyományosan, idén is a Csolnoki Fúvószenekarral együtt ünnepeltük márci-
us 15-i nemzeti ünnepünket. A zenekar, a már megszokott magas színvonalú koncert-
jével méltón emlékezett meg történelmünk e fontos eseményéről. Köszönet érte! 



 4. OLDAL 

NKÖ - Csolnok  

   Die Tscholnoker Deutsche Minder-
heitenselbstverwaltung veranstaltete 
am 28. Januar den Schwabenball des 
Komitats Komorn-Gran, an dem insge-
samt 390 Gäste teilnahmen. Sie kamen 
aus den weitesten Ecken des Komitats, 
aber auch aus Moor und Vér-
tesboglár kamen einige Interes-
senten. Eine schöne Tradition, 
dass man im Komitat auch jene 
Bürgermeister einlädt, in deren 
Gemeinden es eine deutsche 
Selbstverwaltung gibt. Es ist 
eine gute Möglichkeit, die en-
gere Heimat und deren Einwoh-
ner kennenzulernen. 
   Die Veranstalter luden auch 
die Würdenträger des Komi-
tatstages ein, die der Einladung 
gern gefolgt sind und mit ein 
paar Worten die Ballgäste be-
grüßten. dr. Judit Czunyi-Bertalan, Re-
gierungsbeauftragte des Komitats 
drückte in ihrer Begrüßung die Freude 
aus, an dem Ball teilnehmen zu 
dürfen und betonte die Rolle 
der Minderheiten in Ungarn.  
Josef Tafferner, Bürgermeister 
von Tscholnok eröffnete den 
Ball, Eva Waldmann-
Baudentisztl sowie Ladislaus 
Szax sprachen ihre Grußworte 
im Namen des Komitats bzw. 
der Gemeinde. 
   Das reiche Kulturprogramm, 
gestaltet von den örtlichen 
Gruppen (Gemischtchor, Blas-
kapelle, Alte Kameraden, Wa-
genhoffer Frauenchor und 

Tanzgruppe) wurde in den Abend 
schön eingebettet. Ein Teil davon wur-
de nach dem Abendessen dargeboten, 
so verlief das ganze unter voller Auf-
merksamkeit des Publikums. 
   Was war an dem Tscholnoker Ball 

doch eigenartig? Auf den Tischen lag 
Informationsmaterial über das Dorf, 
damit auch Gäste informiert werden, 

die den Ort nicht kennen. Noch extre-
mer schien die Idee der Veranstalter zu 
sein,  Interessenten in das nahe liegen-
de, letztes Jahr eröffnete Heimatmuse-
um von 23-24 Uhr einzuladen. Manche 
waren skeptisch: wer wird denn bei 

Nacht und Kälte ins Museum 
gehen? Aber die Angst war 
nicht begründet: es kamen an 
der deutschen Vergangenheit 
sehr interessierte Gäste aus 
Gestitz, Gran, Leinwar, Moor, 
Plintenburg, Tarian,  Somor. 
Nach der kurzen Führung ent-
wickelten sich Gespräche mit 
den Tscholnoker Gastgebern. 
Es wurden Stücke der Tracht in 
der Mundart benannt, Texte 
von Großmutters Handarbeiten 
entziffert, alte Gegenstände 
genau angeschaut. Als Krönung 

dieses Besuchs durften alle hausge-
machte Leckerbissen probieren. Ein 
Tscholnoker Unternehmer, Franz Parti 

bot  das ganze Sortiment sei-
ner selbstgemachten Schnäpse 
an, mundgerechte Stücke von 
Speck, Schinken und Wurst 
reihten sich auf seinem Tablett. 
Die Palme trug sein Likör, an-
gefertigt von 8 Kräutern davon. 
Die ausgenähten Stellagen-
streifen in der Küche halten 
also eine Weisheit fest, wo-
nach man sich auch heute noch 
richten kann: 
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folytatás az 5. oldalon 

Komitats-Schwabenball in Tscholnok  
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„Von Brot allein kann man nicht leben, 
Es muss auch Wurst und Schinken geben 

Etwas Wein und Bier daneben 
Fröhlich sollst du immer leben” 

Ich galube, keiner bereute, den Ballsaal 

kurz verlassen zu haben. 
Die Stimmung war einwandfrei, die 
Heimattöne Kapelle aus Schemling/
Vértessomló sorgte dafür. Auch die 
vielen gespendeten Geschenke fanden 
ihre Abnehmer bei der Tombola.  
Im Namen aller Ballgäste  bedanke ich 

mich bei der Tscholnoker Deutschen 
und der Komitatsselbstverwaltung für 
die Veranstaltung des Balls. 
   

 (Agathe Hárs) 

(Photo: István Thier) 

folytatás a 4. oldalról 

Komitats-Schwabenball in Tscholnok  

A Csolnoki Német Nemzetiségi Önkor-
mányzat szeretettel hív és vár minden 
kedves érdeklődőt 2012. április 22-én, 
vasárnap 15 órára a Falumúzeumba! 
A Csolnok Község Önkormányzata által 
2005-ban vásárolt tipikus „sváb” pa-
raszti stílusban épült ház az Új Magya-

rország Vidékfejlesztési Program tá-
mogatásából 2010-ben került felújí-
tásra. A berendezési tárgyak részben a 
régi faluházból, részben a lakosság 
felajánlásából kerültek a múzeumba. A 
mindennapi használati tárgyak mellett 
ruhák, régi képek és dokumentumok, 
is színesítik a kiállítást. 
A bejárati ajtón át a konyhába lépünk, 
innen érjük el a többi helyiséget: balra 
a tiszta szoba (vordere Stube), amit a 

mindennapokban nem használ-

tak, jobbra a hátsó szoba (hintere 
Stube), ahol együtt élt az egész család. 
Az egykori kamrából foglalkoztató lett, 
ahol kisebb csoportok, iskolai osztá-
lyok számára szervezünk különféle 
foglalkozásokat, ahol például egyszerű 
kézműves-technikákkal ismerkedhet-

nek meg a gyerekek. 
A felújítás során 
mozgáskorlátozott 
bejárat és vizes-
blokk is épült. 
Az ünnepélyes át-
adásra 2011 áprili-
sában, egy évvel 
ezelőtt került sor. 
Ennek apropóján 
terveztük el egy 
olyan nagyobb ren-
dezvény lebonyolí-
tását, ami teljes 
egészében a Falu-
múzeumban zajlik. 

Mindenkinek ott a helye, aki szereti a 
hamisítatlan sváb zenét az Alte 
Kameraden zenekar előadásában, aki 
szeretné látni a gyermek tánccsoport 
műsorát és aki szeretne megismerked-
ni a Családfakutató Klub eddigi ered-
ményeivel! A gyermekek részére kéz-
műves foglalkozásokat szervezünk és 
régi játékokat tanítunk. 
 

Szeretettel várunk mindenkit! 

(Szax László) 

Jubilál a Falumúzeum Családi napközi  Csolnokon 

A Csolnoki Német Nemzetiségi Ön-

kormányzat még 2011-ben határozta 

el, hogy a Gyógyszertár mögötti üres 

szolgálati lakásban családi napközit 

létesít. 

Az utóbbi években egyre nagyobb 

problémát okoz községünkben is a 

kisgyermekes szülők részére gyerme-

keik óvodai, iskolai nyitva tartáson 

kívüli (kora reggeli, késő délutáni), 

illetve a 2 és fél évesnél fiatalabb gyer-

mekeik elhelyezése. 

Az Önkormányzat meghosszabbította 

az Óvoda nyitvatartását, és továbbra is 

folyamatosan keresi annak lehetőségét, 

hogy miként lehetne egységes óvoda-

bölcsődét létesíteni községünkben. 

Ezen túlmenően felmerült annak lehe-

tősége is, hogy létesüljön egy családi 

napközi (CSANA), amely jellegénél 

fogva pontosan arra alkalmas, hogy a 

munkába járó szülők gyermek-

elhelyezési problémáját megoldja. Ezt a 

feladatot vállalta fel a Német Nemzeti-

ségi Önkormányzat. 

Mi a családi napközi? 

A családi napközi (CSANA) egészen 

kicsi kortól, 20 hetestől 14 éves korig 

fogad gyermekeket. Ez azt jelenti, hogy 

bölcsőde, óvoda, illetve az iskolai nap-

közi vagy tanulószoba helyett vagy 

után a gyermekek életkorának megfe-

lelő nappali felügyelete és étkezése 

családi napköziben is megoldható. Spe-

ciális nevelést és gondozást igénylő 

gyerekek fogadására is alkalmas.  

folytatás a 7. oldalon 
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Az elmúlt 2011-es év nekem és ro-
konságomnak igazi sikerévnek számí-
tott. Tavasszal érkezünk és már ekkor 
sejtjük, hogy július végégétől ismét 
mily meghatódottság lesz úrrá a velünk 
összetalálkozó csolnokiakon. Persze 
minket is örömmel tölt el, ha régi is-
merőseinkkel történő viszontlátásunk 
patakzó könnyeket csal elő szemükből. 
Itt minden egyes találkozás után szi-
pogva, sírva válnak el tőlünk a helyiek. 
Igaz nem vagyunk tősgyökeresek, ha-
zánk messzi vidéken található, ezért 
oly jó érzés, hogy befogadtak minket.  
Az itt élő emberek csodálatosak.  Alig 
zaklatnak, szinte nem is üldöznek ben-
nünket.  

Sajnos mondhatom, hogy nem min-
denhol van ez így.  Másutt majdhogy-
nem tilos átlépnünk községek határát. 
Pedig nagy és fáradságos utat tettünk 
meg azért, hogy magyar emberek kö-
zött élhessünk. Őseink Észak-
Amerikából érkeztek a XIX. század vé-

gén Európába. Svájcban töl-
töttünk el közel ötven évet, 
aztán az utazókedvtől és fel-
fedezőszellemtől vezérelve az 
1920-as években végre elju-
tottunk Magyarországra. An-
nak ellenére, hogy már több 
mint 3 millió rokonunk él 
ebben az országban, időn-
ként vegyes érzelmekkel vi-
szonyulnak felénk. Szeretünk 
minden év tavaszán Csolnok-
ra visszatérni, mert itt majd-

hogynem a falu egész apraja-nagyja 
tárt karokkal vár bennünket. Jó ismerő-
sünk néhány helyi földművelő, akik 
szabadon kínálják hektárjaikat. Itt bát-
ran felverhetjük sátrainkat. Jelen va-
gyunk sportrendezvényen, gyerekek 
fociedzésén, hiszen mindig akad jó 
néhány kényelmes hely kilátással a 
telepi sportpályára. A kicsikkel az iskola 
udvarán felépített játszótéren, az idő-
sebbekkel gyakrabban a temetőben 
futunk össze. De van család, ahol egy 
kis teázgatásra visznek magukkal. Így 
találkozunk nap, mint nap nagymama-
mákkal, nagypapákkal, anyukákkal, 

apukákkal, iskolásokkal, ovisokkal, pe-
dagógusokkal, akik közül jó néhányan 
még több nap múltán is megkönnyezik 
a találkozás emlékét. Sok kiránduló is 
megértő velünk szemben. Minket itt 
szinte nem üldöz sem magánember, 
sem hivatal. Ez a hely kis nemzetségem 
számára maga a paradicsom. Marasz-
talnak minket és ez a bensőséges han-
gulat arra ösztökél bennünket, hogy 
ide minden évben jó szívvel visszatér-
jünk. Télidőben egy kis időre minden 
évben pihenni tértünk, de már most 
örvendünk a 2012-es évi viszontlátás-
nak. Ha rajtunk múlik, mindenképpen 
találkozunk, de akkor már gyermeke-
inkkel, unokáinkkal térünk ide vissza.   

Végül szeretnénk megköszönni a ta-
vasztól őszig való jóltartást, felénk irá-
nyuló türelmet és örülünk, hogy akad 
kis hazánkban még néhány hely, ahol 
szinte védve érezhetjük magunkat. 

Fent említett mottónk alapján a 2012-
es újratalálkozás reményében kívá-
nunk minden jót és „JÖVŐRE VELETEK 
UGYANITT!!!” Üdvözlettel:  

Ambrósia Artemisiifolia   

(Parlagfű) 

(beküldte: Mayer Mónika) 

Várjuk a szerző, de mások kezdemé-

nyezését is a parlagfű irtási akció meg-

szervezésére, lehetőleg virágzása előtt, 

hogy Csolnok ne legyen táptalaja en-

nek a káros növénynek. 

(szerkesztők) 

Jövőre veletek ugyanitt! 

2521 Csolnok, Hunyadi J. u. 1.  

Tel.: 06 30 3320 006 

A Csolnoki Polgárőr Egyesület megkö-
szöni Önöknek, hogy a tervezett közte-
rületi térfigyelő kamera rendszer kiépí-
téséhez 2012.március 29-ig 698.000 Ft-
tal járultak hozzá. 
Kérjük azokat a családokat, akik még 
nem támogatták  kezdeményezésünket, 
hogy lehetőségeikhez képest segítse-
nek bennünket közös érdekünk megva-
lósításában! 
 
Felhívjuk a lakosság figyelmét, hogy 
településünkön ismét megjelentek a 
különböző rossz minőségű árut kínáló 

árusok, valamint az ócska vasat és ak-
kumulátort gyűjtő személyek. 
Kérjük Önöket, hogy ezeket az idegene-
ket ne engedjék be az ingatlanaikba!
Gépkocsijuk rendszámát jegyezzék fel, 
és értesítsenek bennünket, vagy a do-
rogi Rendőrkapitányságot! 
Elérhetőségünk:  

 Paragi Sándor: 06-30-542-29-02. 
 Köteles Ferenc: 06-30-542-29-08. 
 Járőr gépkocsi: 06-30-542-29-05. 

Segítő közreműködésüket előre köszön-
jük: 

Csolnoki Polgárőrség 

Tisztelt Csolnokiak! 
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A gyermekek meg-
határozott heti program szerint foglal-
kozásokon vesznek részt, életkori sajá-
tosságaiknak megfelelően. 
A családi napközi indításának szigorú-

an meghatározott feltételei vannak 
(ÁNTSZ, Tűzoltóság, Építési Hatóság 
stb.). A szakhatóságok által is engedé-
lyezett családi napközi hasonlít egy 
gyermekközpontú sokgyermekes csa-
ládhoz, ahol a gyermekek biztonságos, 
otthonos környezetben élnek. A gon-
dozó által kialakított, a gyermekek 
egyéni szükségleteit figyelembe vevő 
napirend, a közös játék öröme, a de-
rűs légkör eredményeképpen a családi 
napközik nagyon népszerűek a szülők 
és a gyerekek körében. 
A gyermekek napközbeni ellátásának 

ezen formája is jó alkalmat teremt, 
hogy az óvodai-iskolai nemzetiségi 
nevelés-oktatás mellett egy ilyen csa-
lád-közeli, gyermekneveléssel foglal-
kozó intézmény is nemzetiségi, hagyo-
mányőrző, -ápoló jelleget nyerjen. 
Ilyen megfontolások alapján döntött 

úgy a Csolnoki Német Nemzetiségi 
Önkormányzat, hogy megalapítja a 
Manófalva Családi Napközit. Az épület 
felújítása és berendezése néhány hó-
nap alatt lezajlott és idén tavasszal 
már folyamatosan bővülő szolgáltatá-
sokkal várja a gyermekeket és szülei-
ket. 
Az általunk felvállalt feladatok nem-

csak napközbeni ellátásra terjednek ki: 
szervezünk itt baba-mama klubot, 
gyermekfelügyeletet és játszóházat, 
tervezzük zeneovi, babatorna és né-
met nyelvi előkészítő (6 hónapostól 3 
éves korig) beindítását is. 
Szeretettel várunk minden új érdeklő-

dőt és jelentkezőt! 

További információ kérhető Vargáné 
Juhász Erzsébetnél a 06-30/225-4343-

as telefonszámon. 
(Szax László) 

Családi napközi  Csolnokon Csolnok sportélete 

1920-ban alakult meg az első focicsa-

pat Augusztán (Pál Dénes, Láng Kál-

mán, Polgárdi István). Ekkor alakítot-

ták ki a focipályát a bányaiszapolás 

helyén.  

A 30-as évekre elkészült az öltöző 

épülete az augusztai templom környé-

kén. Ennek szomszédságában felépült 

egy teniszpálya is. 

A háború után több pálya építésébe is 

belekezdtek (Varga-tó mellett; Mókus 

lábánál), ezekből azonban nem lett 

semmi. 

1965-ben a pálya mellett elkészült az 

új öltöző, benne egy lőteremmel, 

amely az akkori viszonyok közt rend-

kívül modern volt. Focicsapatunk ek-

kor a Komárom megyei I. osztályban 

játszott évekig. A bányák megszűnésé-

vel egyre csökkent egyesületünk anya-

gi támogatása. Sajnos az akkori tanács 

vezetősége sem tartotta fontosnak a 

sport támogatását, ezért 1987-ben 

meg is szűnt az egyesület. 

Az 1990-es év hozta meg a változást, 

amikor az első szabadon választott 

önkormányzat került a falu élére. 

Mind anyagilag, mind erkölcsileg Fon-

tosnak tartották a sport támogatását. 

Újra alakult az egyesület Csolnoki 

Szabadidő Sportegyesület néven, azó-

ta működése zavartalan. 

A 2000-es évektől napjainkig az öltö-

ző és a futballpálya környéke az ön-

kormányzatnak, egyesület vezetőinek, 

tagjainak és támogatóinak köszönhe-

tően jelentős felújításon esett át. 

Napjainkban 4 korosztályban verse-

nyeznek kiváló körülmények között  

az egyesület sportolói! A felnőtt és a 

tartalék csapat a megye III. osztályban 

futballozik, az U12-es csapat a megyei 

bajnokságban szerepel, kiváló eredmé-

nyeket elérve (ez egy igen tehetséges 

korosztály), az óvodások pedig Bozsik 

Egyesületi Programokon vesznek 

részt!   A felnőtt csapatot Szalontai 

Ferenc irányítja, a tartalékot és az 

U12-es csapatot  Vigh Attila vezeti, az 

óvodásokkal pedig Vigh Ádám foglal-

kozik hétről hétre!   A Sportegyesület 

szeretettel vár minden sportolni vá-

gyót gyermeket,felnőttet a futballpá-

lyára!  

Köszönjük az Önkormányzatnak ill. 

mindenkinek aki támogatja illetve tá-

mogatta az Egyesületet!!  

Vigh Ádám  

2002 márciusában Hárs Gyuláné kez-
deményezésére Wagenhoffer tanár 
bácsira emlékezve egy Emlékestet 
szerveztünk a Kossuth Lajos Művelő-
dési Házban. Erre az alkalomra régi 
tanítványaiból kórus alakult, amely 

Mayer Istvánné 
vezényletével 
énekelte a szebb-
nél szebb német 
népdalokat, emlé-
keztetve 
mindannyiunkat 
arra, hogy tanár 
úr szívügye a ma-
gyarországi né-
metség kultúrájá-
nak, hagyománya-
inak, népdalkin-
csének megőrzése 

volt. 
Öröm volt a 10 évvel ezelőtti együtt-
éneklés, sokan azóta is énekelnek a 
kórusban, de ki is egészült az énekkar 
további lelkes tagokkal. 

10  éves a Wagenhoffer kórus 

folytatás a 8. oldalon 

folytatás az 5. oldalról 
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Az eddig beérkezett cikkeket megőriz-
zük és következő számunkban leközöl-
jük. Várjuk szerkesztőségünk elérhető-
ségeire a további híreket, tudósításokat. 
Újságunk előző és jelenlegi száma a  
Községházán beszerezhető. 

 

(szerkesztők) 

 

 

 

FONTOSABB TELEFONSZÁMOK 

 

 Községháza: 33/ 506-780, 506-781 

 Mentők: 104 vagy 33 /431-004 

 Rendőrség: 107, vagy 33 /512-777 

 Tűzoltók: 105 

 Esztergomi kórház: 33 /542-300 

 Orvosi ügyelet:  

33/ 441-008, 33/ 512-745 

 Körzeti megbízott: Cserődi Péter
 06/30 237 51 87 

 Polgárőrség : 06/30 542-2905 

 E-ON Észak-dunántúli Áramszolgáltató 
Rt. hibabejelentés: +36/40 330-330 

 ÉGÁZ hibabejelentés:  

+36/80-820-141, +36/80-440-141 

minden nap 6.00 - 20.00-ig  

+36/40 824-825 

 Víz- és Csatorna diszpécser:  

33/ 502-705 fax: 502-716 

 KTV hibabejelentés: 33 /502-355 

 

 

Április 21. Bányász kórusok találkozója Tatabányán (Vegyes Kórus) 

Április 22.  Falumúzeum 1 éves „jubileuma” 

Április 28. Fúvószenekarok minősítője Pilisvörösváron 

Május 1. Zenés ébresztő 

Május 1. Majális a Bányász Művelődési Házban 

Május 27. Pünkösdi Polkadélután a Falumúzeumban  

Június 2.  Tannhauseni zenekar látogatása Csolnokon, közös koncert a  

sportcsarnokban 

Június 10. Úrnapi körmenet 

Június 24. Polkadélután a Falumúzeumban  

Július 11-16. Europeade Padovában a Wagenhoffer-kórus részvételével 

Július 22. Polkadélután a Falumúzeumban 

Július 27-29. Falunapok: Jettingeni vendégek - 20 éves a partnerkapcsolat 

Augusztus 19. Utcabál 

Augusztus 26. Polkadélután a Falumúzeumban 

Szeptember 14-16. vagy 21-23. Fúvósfesztivál Bad-Schlemmában 

Szeptember 29. Szüreti felvonulás 

Október 6. Koncert a Zene világnapja alkalmából a Nepomuki Szent              

János Plébániatemplomban 

Október 11-14.  Delegáció utazik testvér településünkre, Ubstadt Weiher-be 

A sok - sok gyakor-
lás meghozta az eredményt és az elis-
merést, fellépések hosszú sora követke-
zett Csolnokon, de országhatárainkon 
belül és kívül is! 
A Wagenhoffer kórus megalakulásának 
10 éves jubileumára emlékeztünk már-
cius 10-én, az énekkar jól összeállított 
blokkokban idézte fel az együtt töltött 
éveket. 
Akkor igazi az öröm, ha együtt ünnepel-
hetünk barátainkkal, éppen ezért a 
szervezők vendégeket is hívtak, Tátról, 
Liptódról, Hajósról érkeztek kórusok. A 
leányvári Sramli gondoskodott a jó han-
gulatról. 
A műsort kellemes beszélgetés követte. 
Örülünk, hogy vannak és büszkék va-
gyunk rájuk, kívánunk a kórusnak és 
Teri néninek még sok sikert és örömet 
az együtténeklés során. 

 

(KPné) 

10  éves a Wagenhoffer kórus 

folytatás a 4. oldalról 


